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Jon
ndê bapia titö-ŋga

Yom whê bapia dindec sa-ŋga
Ŋamalac naŋ to bapia dindec, naŋ sam dau

bu ‘ŋgac bata’ daŋ, tôm ŋamalac naŋ to 2 Jon.
Iŋ to bapia dindec têŋ ŋgac kêŋ whiŋ-ŋga daŋ
ŋaê Gaius.
Jon kêkiŋ lau aheŋ-ŋga ŋatô sêsa si bu sêkôm

gweleŋ sêwhiŋ lau sêkêŋ whiŋ-ŋga toŋ daŋ yêc
gameŋ Esia-ŋga. Magoc ŋgac daŋ ŋaê Diotrepe
kêŋ kisa Jon ndê lau, ma kêmasuc lau naŋ sêkôc
lau dau sa, naŋ su yêc gôlôwac dabuŋ dinaŋ. Jon
to bapia dindec tu puc Gaius dôŋma kêpiŋ iŋ bu
iŋ puc lau aheŋ-ŋga dau dôŋ.

Jon to yom têŋ iŋ ndê silip Gaius
1Aö ŋgac bata dec, gato yom dindec têŋ Gaius,

aneŋ silip. Hêclu dasap yom ŋandô dôŋ, ma tu
dinaŋ-ŋga dec aö atac whiŋ am kêlêc. 2 Aneŋ
ŋgac atac whiŋ-ŋga, aö gateŋ mbec têŋ Anötö
bu yob am bu mbo ŋayham eŋ, ma bu nem
mbec am nem gweleŋ hoŋ, tôm iŋ yob am gatôm
ŋapep. 3 Asidôwai ŋatô sêhôc asê aö, ma sêsôm
asê bu am sa nem lêŋ kêkuc yom ŋandô ŋapaŋ,
ma gêŋ hoŋ naŋ am kôm, naŋ puc yom ŋandô
dôŋ. Ŋac si yom dinaŋ kôm aö tac ŋayham atu.
4 Têŋ ndoc aö gaŋgô ŋawaê bu aneŋ balêkoc
ŋatô sêŋsêlêŋ ti sêsap yom ŋandô dôŋ, goc aö
atac ŋayham kêlêc.
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Jon kêpiŋ Gaius ndê mêtê nem lau sa-ŋga
5 O aneŋ ŋgac atac whiŋ-ŋga, am gêm

asidôwai naŋ sem gweleŋ ŋawaê ŋayham-ŋga,
naŋ sa ŋalêŋ ŋayham eŋ. Am kêyalê lau dau
muŋ su dom, magoc têŋ ndoc ŋac sic am kêsi,
naŋ am yob ŋac ŋapep. 6 Ŋac sic miŋ têŋ
gôlôwac dabuŋ yêc gameŋ dindec, pi am nem
mêtê atac whiŋ-ŋga. Ŋayham kêlêc bu am toc
lau kaiŋ dinaŋ sa gitôm Anötö ndê lau akiŋ, ma
gêm ŋac sa ŋa gêŋ tu puc ŋac dôŋ têŋ ndoc
sêŋsêlêŋ-ŋga. 7 Lau dau sêsa tu Yisu ndê ŋaê-
ŋga bu sênem mêtê, ma ŋac takwê lau sambuc
bu sênem ŋac sa dom. 8Ma tu dinaŋ-ŋga yac lau
dakêŋwhiŋ-ŋga danem laumêtê-ŋga kaiŋ dinaŋ
sa dandic ŋawaê. Dakôm bocdinaŋ dec tôm yac
dakôm gweleŋ yom ŋandô-ŋga dawhiŋ ŋac.

Diotrepe ndê mêtê sac
9 Aö gato yom pi lau aheŋ-ŋga dinaŋ têŋ am

nem gôlôwac dabuŋ su, tigeŋ Diotrepe, ŋgac
naŋ toc dau sa bu ŋgac ŋamata-ŋga, naŋ kôc
aneŋ yom sa dom. 10 Bocdinaŋ aö bu watêŋ
mac waloc, goc wasôm iŋ ndê mêtê sac asê yêc
lau sêkêŋ whiŋ-ŋga hoŋ aŋgô-ŋga. Iŋ kêgôliŋ
yom sac pi yac, ma tec bu kôc asidôwai sa. Ma
lau naŋ atac whiŋ bu sêkôc asidôwai sa, naŋ
iŋ kalhac ŋac ahuc, ma kêmasuc ŋac su yêc
gôlôwac dabuŋ.

Anötö ndê lau sêkôm mêtê ŋayham
11 O aneŋ ŋgac atac whiŋ-ŋga, kôm mêtê

ŋayham eŋ, ma êmkuc lau naŋ sêkôm mêtê sac,
naŋ dom. Asa naŋ kôm mêtê ŋayham, naŋ meŋ
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akêŋ Anötö ndê, magoc asa naŋ kôm mêtê sac,
naŋ kêyalê Anötö dom. 12 Lau hoŋ sêsôm yom
ŋayham pi Dimitrias, ma iŋ ndê mêtê gitêŋ tôc
asê bu iŋ kêkuc yom ŋandô. Ma yac bocdinaŋ
bu apuc iŋ dôŋ têŋ am bu ŋgac ŋayham, ma am
kêyalê bu yac mba yom iŋ yom ŋandô.

Yom ŋambu-ŋga
13 Aneŋ yom daêsam yêc bu wakêŋ têŋ am,

tigeŋ aö gatec bu wato têŋ am. 14Aö gakêŋ bataŋ
bu ŋasawa sauŋ aö oc walic am, ma hêclu dasôm
yom aŋôŋ pitigeŋ. 15 Yom malô whiŋ am. Am
nem asidôwai naŋ sêmbo dec, naŋ sêkôm acsalô
ŋayham têŋ am. Ma ŋac sêndac am bu sam yac
mba asidôwai naŋ sêmbo dinaŋ, naŋ si ŋaê, ma
kôm acsalô têŋ ŋac bocdinaŋ.
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